From Grammar & Exercises – pg. 40 
do the exercise on pg. 40 then the choice of exercises on pg. 43 
Exercise (pg. 40): Translate into Latin the underlined words with the appropriate form of quis or qui + noun. You will need to ask whether the question word is a pronoun or an adjective, and then define its case.
1. Whose (s, m) are these books? = Quorum libri hi sunt?	Comment by Michael Withey: ✅ 
2. Which women do we see? = Quam mulierem videmus? 	Comment by Michael Withey: ✅ 
3. What is this? = Quid est?	Comment by Michael Withey: ✅ 
4. What name is this? = Quod nomen est hoc?	Comment by Michael Withey: ✅ 
5. Whom (s, m) do you hate most? = Quem maxime odis? 	Comment by Michael Withey: ✅ 
6. What women’s are these? = Quae mulieres sunt hae?	Comment by Michael Withey: You want the genitive plural
7. Whom (s, f) should we persecute? = Quem persequi debemus?	Comment by Michael Withey: ✅ 
8. Which man is guilty? = Quis vir reus est?	Comment by Michael Withey: ✅ 

Exercise (pg. 43): Translate the Latin sentences into English, then the English sentences into Latin.
a. ‘ut ego soror optima sum, ita tu frater optimus’ = Just as I am the best sister, you are the best brother. 
‘Just as Phaedra is an excellent daughter, so Euclio is an excellent father‘ = Ut Phaedra filia optima est, ita Euclio pater optimus est.	Comment by Michael Withey: ✅ 	Comment by Michael Withey: ✅ 
b. ‘dominus meus fratrem uirum optimum habet’ = My master has a brother who is the best/an excellent man. 
‘I consider beautiful women (to be) bad wives’ = Mulieres pulchras malas uxores puto.	Comment by Michael Withey: ✅ 	Comment by Michael Withey: ✅ 
c. ‘quid nomen uxoris est tuae?’ = What is your wife’s name?
‘Who is the brother of my neighbour?’ = Quis est frater vicini mei? 	Comment by Michael Withey: ✅ 	Comment by Michael Withey: ✅ 
d. ‘uir pauper uxorem pauperem domum ducit’ = A poor man brings home a poor wife.
‘The best husbands marry beautiful wives’ = Optimi viri uxores pulchras ducunt.	Comment by Michael Withey: ✅ 	Comment by Michael Withey: Remember the form “duco domum”: I bring home = I marry
e. ‘feminae in aedibus stant’ = The women are standing in the house.
‘The girls are going into the water’ = Puellae in aquam eunt.	Comment by Michael Withey: ✅ 	Comment by Michael Withey: ✅ 
f. ‘satis ego auri habeo, satis pecuniae’ = I have enough gold, enough money.
‘the rich man has too much money and too much worry’ = Dives ninium pecuniae habet et nimium cura habet.	Comment by Michael Withey: ✅ 	Comment by Michael Withey: nimis	Comment by Michael Withey: nimis	Comment by Michael Withey: You want genitive singualr
